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Teikningar Stefáns af foreldrunum, Einari og Margréti.
Landsbókasafn Íslands – Þjóðdeild

Stefán ś illustrations of his parents, Einar and Margrét.
National Library of Iceland

Stefán á þrítugsaldri, myndin er  
sennilega úr vegabréfi.

Úr einkasafni Stefáns Einarssonar –  
ljósmyndari óþekktur

Stefán in his twenties, the photograph 
is probably from a passport.

Stefán Einarsson´s archive -  
photographer unknown

Heimilishagir
Dr. Stefán Einarsson var tvíkvæntur. Fyrri kona hans frá 1925 var Margarethe 
Schwarzenberg (1892–1953), prestsdóttir frá Pernau í Eistlandi, sagnfræðingur að 
mennt. Hún náði fljótt góðu valdi á íslensku og var kölluð Margrét heima fyrir. 
Þeim hjónum varð ekki barna auðið. Margarethe aðstoðaði Stefán í störfum hans 
og stóð fyrir heimili þeirra. Áður en hún lést kaus hún sér legstað í grafreitnum 
á Höskuldsstöðum þar sem Stefán er einnig jarðsettur. Síðari kona Stefáns frá í 
desember 1954 var Ingibjörg Jónheiður Árnadóttir (1896–1980), hjúkrunarkona  
frá Njarðvíkum. Reyndist hún Stefáni sérstaklega vel, ekki síst eftir að hann  
missti heilsuna. Ingibjörg var áður gift Birni Björnssyni (1886–1939) teikni- 
kennara og átti með honum þrjú börn: Sigríði, Jón Hallgrím og Árna. Hafa þau 
og aðrir afkomendur Ingibjargar varðveitt persónulega muni og gögn Stefáns 
og stutt við þá hugmynd Breiðdælinga að koma upp minningarstofu um hann á  
heimaslóðum.

Homelife
Dr. Stefán Einarsson was twice married.  His first wife, from 1925, was Marga-
rethe Schwarzenberg (1892-1953), a vicaŕ s daughter from Pernau in Estonia, and 
educated as an historian.  She quickly acquired a fine grasp of Icelandic and was 
always, therefore, called by the Icelandic name ”Margrét”.  The couple had no chil-
dren.  Margarethe both assisted Stefán and ran the household.  Before her death, 
Margarete chose a plot in the family cemetery at Höskuldsstaðir where Stefán was 
also later buried.  His second wife, from December 1954, was Ingibjörg Jónheiður 
Árnadóttir (1896-1980), a nurse from Njarðvíkur.  She was particularly good and 
dependable to Stefán, not least after his health deteriorated.  Previously Ingibjörg 
had been married to Björn Björnsson (1886-1939), an art teacher to whom she 
bore three children: Sigríður, Jón Hallgrímur and Árni.  They, along with other 
descendents of Ingibjörg, have preserved many of Stefán’s personal belongings and 
also encouraged the people of Breiðdalur to set up the Stefán Einarsson memorial 
exhibition.

Námsárin
Við barnalærdóm naut Stefán leiðsagnar móður sinnar en fékk síðan kennslu á 
Búðum í Fáskrúðsfirði og tók utanskólapróf upp í þriðja bekk Gagnfræðaskólans 
á Akureyri vorið 1913. Þar tók hann gagnfræðapróf vorið 1914 en lauk stúdents-
prófi frá Menntaskólanum í Reykjavík vorið 1917. Eftir eins árs dvöl heima fyrir  
fór Stefán í Háskóla Íslands haustið 1918, lagði þar stund á íslensk fræði og lauk 
magistersprófi í norrænu 1923. Meðal kennara hans þar voru Sigurður Nordal 
og Alexander Jóhannesson. Lokaritgerð Stefáns var á sviði hljóðfræði og sú grein  
fangaði athygli hans. Í Helsinki lagði hann áfram stund á hljóðfræði veturinn 
1924-1925 og lauk síðan doktorsprófi frá Óslóarháskóla árið 1927. Doktors- 
ritgerðina skrifaði hann á þýsku en hún fjallar um hljóðfræði í íslensku máli og 
ber heitið Beiträge zur Phonetik der isländischen Sprache. 

The study years
As a child Stefán received home-tutoring from his mother and later in Búðir, 
Fáskrúðsfjörður.  In 1913 he entered Akureyri Secondary School, graduating in 
1914.  He graduated from Reykjavík Grammar school in 1917. Then, after spend-
ing a year at home, Stefán began his university studies in the autumn of 1918 and 
in 1923 completed his masters’ degree in Nordic Studies.  Among his teachers 
were Sigurður Nordal and Alexander Jóhannesson. Stefáns thesis explored pho-
netics, a subject which had caught his attention.  In the winter of 1924-1925 he 
continued his phonetics studies in Helsinki and, in 1927, he completed a PhD at 
the University of Oslo. Written in German, his thesis was entitled Beiträge zur 
Phonetik der Isländischen Sprache.

Kennarinn
Við upphaf háskólanáms 1919 gerðist Stefán, að ráði Sigurðar Nordals, aðstoðar-
maður bandaríska hljóðfræðingsins Kemp Malone (1889–1971) sem hér dvaldi 
tímabundið við rannsóknir. Sama ár og Stefán lauk námi sínu 1927 fékk Malone, 
sem þá var orðinn kennari við Johns Hopkins háskólann í Baltimore, því ráðið að 
Stefáni bauðst þar gistikennarastaða. Hafði hann þar framgang stig af stigi og var 
skipaður prófessor frá 1945 að telja. Í Baltimore kenndi Stefán þar til hann lét af 
störfum fyrir aldurs sakir árið 1962. Starf hans var aðallega við enskudeild skólans 
þar sem bókmenntir áttu meira upp á pallborðið en málvísindi. Varð það til þess 
að Stefán sneri sér í auknum mæli að bókmenntasögu og þjóðfræði. Fræðastörf 
hans beindust þannig í margar áttir. Hann þótti skýr og mildur kennari en ekki 
sérlega áheyrilegur sem fyrirlesari. Eftir að Stefán lét af störfum vestra fluttist 
hann heim til Íslands og settist að í Reykjavík. Síðustu árin vestanhafs tók heilsu 
hans mjög að hraka þegar við liðagigt bættist parkinsonveiki sem lék hann grátt. 
Stefán lést í Reykjavík 9. apríl 1972. 

The teacher
Early in his university studies Stefán Einarsson, encouraged by Sigurður Nordal, 
became an assistant to the American phoneticist Kemp Malone (1889-1971) who 
stayed in Iceland temporarily for research purposes.  When Stefán left the univer-
sity in 1927 Malone, by now a teacher at the Johns Hopkins University, Baltimore, 
secured him a position as guest lecturer.  Stefán’s career progressed steadily and 
he attained his professorship in 1945, serving in Baltimore until his retirement in 
1962.  Because of his interest in literature his work centered mostly on the school’s 
English department.  This led, increasingly, to Stefán Einarsson’s involvement  in 
literary history and ethnology.  His academic work covered many fields. He was 
considered to be an intelligent, gentle teacher but not a particularly great orator.  
During his last years in America, his health deteriorated when Parkinson’s disease 
was added to the arthritis he was already suffering from.  After Stefán retired he 
moved to Iceland and settled in Reykjavík where he died on 9th April 1972.

Uppruni & æskuheimili
Stefán Einarsson fæddist á Höskuldsstöðum í Breiðdal 9. júní 1897. Foreldrar hans 
voru hjónin Einar Gunnlaugsson (1851–1942), bóndi og póstafgreiðslumaður 
og Margrét Jónsdóttir (1864–1923), húsfreyja og prestsdóttir.  Föðurafi hennar 
var Jón vefari.   Þau Einar og Margrét gengu í hjónaband 1890 en hann hafði þá  
byrjað búskap á Höskuldsstöðum. Stefán Einarsson átti tvö systkin, hálfbróðurinn 
Björn og Aðalheiði sem var alsystir hans. Björn varð úti í ofsaveðri í febrúar 
1898 og Aðalheiður dó úr berklum á seytjánda ári 1908. Berklar hrjáðu einnig  
Margréti móður þeirra sem leitaði sér lækninga í Kaupmannahöfn. Hún var bókvís 
og áhugasöm um skáldskap, glaðlynd þrátt fyrir vanheilsu og samdi sjálf tvö leikrit 
sem sett voru upp innansveitar. Stefán ólst upp á Höskuldsstöðum en hneigðist 
ekki að bústörfum heldur bókum. Á því var lítill skilningur heima fyrir í fyrstu, 
en þegar góður námsárangur blasti við studdu foreldrarnir son sinn fjárhagslega 
af fremsta megni. Á háskólaárunum vann Stefán fyrir sér með kennslu og tók að 
sér ýmis verkefni, m.a. við Orðabók Sigfúsar Blöndals.

Origins & childhood home
Stefán Einarsson was born in Höskuldsstaðir, Breiðdalur, 9th June 1897.  His par-
ents were Einar Gunnlaugsson (1851-1942), farmer and postmaster, and Margrét  
Jónsdóttir (1864-1923), house-wife and vicar’s daughter.  Einar and Margrét  
married in 1890 after he took over the household of Höskuldsstaðir.  Stefán  
Einarsson had two siblings, sister Aðalheiður and half-brother Björn.  Björn per-
ished in a storm in February 1898 and Aðalheiður died of tuberculosis in 1908, 
aged 16.  Their mother also had tuberculosis, but she sought treatment in Copen-
hagen.  Despite ill health,  she was a cheerful person, a keen reader with an interest 
in poetry, and she wrote two plays that were staged within the local region.  Stefán 
grew up in Höskuldsstaðir but was more attracted to books than farming.  This 
interest was met by little understanding at first but, when it became clear to his 
parents that he was a good student, they supported him as best they could.  During  
his university years, Stefán earned a living through teaching and other assign-
ments, such as Sigfús Blöndal’s Icelandic Dictionary.

Dvalarleyfi fyrir Stefán til sjö ára í USA, útgefið 13. febrúar 1929. 
Landsbókasafn Íslands – Þjóðdeild

Stefán ś seven year residence permit in the United States, dated 13th February 1929.
National Library of Iceland

Dr. Stefán Einarsson
Vits er þörf þeim er víða ratar ... 

Who travels widely needs his wits about him …

Doktorsprófsskjal Stefáns frá Oslóarháskóla, dagsett 21. september 1927.
Stefán ś PhD certificate from The University of Oslo, dated 21st September 1927.

Foreldrar Stefáns, Einar og Margrét, Sveinbjörg fóstursystir hans og Stefán sjálfur framan  
við bæinn á Höskuldsstöðum. Ljósmynd um 1920. 
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar – ljósmyndari óþekktur

Stefán ś parents, Einar and Margrét, Sveinbjörg Magnúsdóttir,  
his foster sister and Stefán himself outside the farm of Höskuldsstaðir, around 1920.

Stefán Einarsson´s archive - photographer unknown

Stefán og fyrri kona hans Margarethe Schwarzenberg.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar - ljósmyndari óþekktur

Stefán with his first wife, Margarethe Schwarzenberg.
Stefán Einarsson´s archive – photographer unknown

Íbúðarhús Stefáns við Forest View Drive í Baltimore.
Frá afkomendum Stefáns Einarssonar - ljósmyndari Steinunn J. Ásgeirsdóttir.

Stefan ś home in Forest View Drive, Baltimore. 
From Stefán Einarsson´s extended family - photographer Steinunn J. Ásgeirsdóttir

„Stangarskarð“. Teikning Stefáns af fjöllum sunnan Breiðdals.
Landsbókasafn Íslands – Þjóðdeild

”Stangarskarð”. Stefán ś illustration of the mountains south of 
Breiðdalur.

National Library of Iceland

Heimagrafreiturinn á Höskuldsstöðum. Þar hvíla Stefán og Margarethe  
ásamt foreldrum og systur Stefáns.

Ljósmyndari Páll Baldursson
The family cemetery at Höskuldsstaðir where Stefán and Margarethe  

are buried along with Stefán’s parents and sister.
Photographer Páll Baldursson

Stefán og Ingibjörg Árnadóttir seinni kona hans.
Frá afkomendum Stefáns Einarssonar – ljósmyndari óþekktur

Stefán with his second wife, Ingibjörg Árnadóttir.
From Stefán Einarsson´s extended family –  

photographer unknown

Stefán og systirin Aðalheiður.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar –  

ljósmyndari Ólafur Magnússon
Stefán and his sister, Aðalheiður.

Stefán Einarsson´s archive -  
photographer Ólafur Magnússon

Stefán ungur.
Ljósmyndasafn Austurlands –  

ljósmyndari H. Einarsson
Stefán in his teens.

East Iceland Museum of Photography -  
photographer H. Einarsson

Stefán á bæjarhlaði.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar –  

ljósmyndari óþekktur
Stefán outside the farmhouse.

Stefán Einarsson´s archive - photographer unknown
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Fræðimaður  
& mikilvirkur rithöfundur 
Stefán Einarsson var mjög afkastamikill fræðimaður. Ritaskrá hans á tímabilinu 
1920 til ársins 1969 telur rúmlega 500 titla, þar af 16 bækur útgefnar eftir hann 
sjálfan, þrjár sem hann ritstýrði og eina sem hann vann við að hluta. Birtar greinar 
eftir Stefán eru 208 talsins og ritdómar 297. Sennilega hefur enginn fyrr og síðar 
kynnt Ísland og íslenskar bókmenntir jafn ítarlega fyrir enskumælandi heimi og 
Stefán Einarsson. Eins og sjá má af dæminu hér fyrir ofan spönnuðu fræðastörf 
hans afar vítt svið.

Academic & prolific author
Stefán Einarsson was a very productive academic.  His bibliography from 1920-
1969 counts over 500 works, of which 16 are books written by himself, three which 
he edited and one he was co-author to.  Published articles are 208 and critiques 
297. Most likely no one has ever introduced Iceland and Icelandic literature as 
thoroughly to the English speaking world as Stefán Einarsson.  As can be seen 
from  the above sample his academic work spanned a very wide field.

Dr. Stefán Einarsson
Mildir, fræknir menn best lifa ...

The generous and bold have the best lives …

Um málvísindi
Hljóðfræði var framan af sérgrein Stefáns. Bæði magisters- og doktorsritgerð hans 
voru á því sviði og árið 1930 kom út í Osló bókin A Specimen of southern Icelandic  
speech. A contribution to Icelandic phonetics. Síðar kom frá honum ritið Um kerfis-
bundnar hljóðbreytingar í íslensku (1949). Í Baltimore hafði Stefán samið kennslu- 
efni í nútímaíslensku og birtist afraksturinn í ritinu Icelandic, Grammar, Texts, 
Glossary (1945), sem hefur margsinnis verið endurprentað. Því tengdist síðar  
Linguaphone Icelandic course I-III  (1957), sem varð vinsælt tungumálanámskeið. 
Árið 1939 tók Stefán að aðstoða við forníslenska orðabók á vegum Árnastofnunar 
í Kaupmannahöfn og var tilnefndur sem aðalritstjóri hennar 1941, en styrjöldin 
gerði þau áform að engu.

Linguistics
Phonetics were initially Stefáń s speciality.  Both his Masters and PhD theses  
explored this field, as did his book ‘A specimen of southern Icelandic speech. A con-
tribution to Icelandic phonetics’ (1930) published in Oslo.  Later Stefán wrote about 
sound changes in Icelandic conditioned by the system (1949).  In Baltimore he 
created teaching material for modern Icelandic and this led to his published work 
Icelandic Grammar, Texts, Glossary (1945) which has seen many reprints.  Later 
this was linked with the Linguaphone Icelandic course I-III (1957) which proved 
a popular language study material.  In the year 1939 Stefán began work on a Dic-
tionary of Old Icelandic under the auspices of the Árni Magnússon Institute for 
Icelandic Studies in Copenhagen and was nominated as its chief editor in 1941.  
But the war put an end to these endeavors.

Um bókmenntir
Fyrsta bók Stefáns á íslensku kom út árið 1933, það er Saga Eiríks Magnússonar 
fræðimanns og bókavarðar í Cambridge en hann var ömmubróðir Stefáns. Með 
þessu verki var Stefán kominn inn á svið ritlistar en bókmenntarýni átti eftir 
að verða honum áhugamál upp frá því. Á fjórða áratugnum ritaði hann margar  
greinar um íslenska rithöfunda. Birtust þær fyrst í tímaritum en síðar í safnritinu 
Skáldaþing 1948. Jafnframt fylgdu stórvirki um íslenska bókmenntasögu, ýmist 
á ensku eða íslensku, svo sem History of Icelandic prose writers: 1800-1940 (1948),  
A history of Icelandic literature (1957) og Íslenzk bókmenntasaga 874-1960 
(1961). 

About literature
Stefán Einarsson’s first book in Icelandic, Saga Eiríks Magnússonar, was pub-
lished in 1933.  The book dealt with the life of Eiríkur Magnússon, academic and 
librarian at Cambridge University and Stefáń s great uncle.  This work marked 
his first foray into the field of literature and from that point his interest in liter-
ary critique grew.  In the 1930 ś he wrote many articles about Icelandic authors.  
They were first published in journals and later in the anthology Skáldaþing in 
1948.  At this time he also produced some great works about Icelandic litererary 
history, written in either Icelandic or English, such as History of Icelandic prose 
writers: 1800-1940 (1948), A history of Icelandic literature (1957) and Íslenzk bók-
menntasaga 874-1960 (1961).

Um Austurland
Stefán gleymdi ekki heimahögunum. Hann hafði frumkvæði að söguritun um 
Breiðdal og ritaði sjálfur merka kafla í bókina Breiðdælu. Drög til sögu Breiðdals 
(1948). Fyrir Ferðafélag Íslands skrifaði hann tvær árbækur: Austfirðir sunnan 
Gerpis (1955) og Austfirðir norðan Gerpis (1957). Að endingu fylgdi svo austfirsk  
bókmenntasaga sem 6. bindi í safnritinu Austurland: Austfirzk skáld og rit- 
höfundar (1964).

About Eastern Iceland
Stefán never forgot his roots.  He initiated the recording of the history of Breið-
dalur and wrote important chapters in the book Breiðdæla. Drög til sögu Breiðdals 
(1948).  For The Icelandic Touring Association he wrote two yearbooks: Austfirðir 
sunnan Gerpis (1955) and Austfirðir norðan Gerpis (1957), about the areas north 
and south of the Gerpir promontory.  His final writings on East Iceland’s literary 
history appeared as the 6th volume in the anthology Austurland: Austfirzk skáld 
og rithöfundar (1964).

Um örnefnasöfnun & þjóðfræði
Annað sem lýsti þjóðrækni Stefáns voru söfnunarstörf hans. Hann kom til Íslands 
árin 1930, 1933, 1951, 1954, 1957 og 1961, ekki síst til að safna örnefnum og þjóð-
fræðilegum fróðleik í samstarfi við heimamenn. Hann ritaði fjölda af örnefna- 
skrám jarða, einkum austanlands, og eru þær varðveittar í örnefnasafni Árna-
stofnunar og hafa reynst mikilvægur grunnur við frekari skráningu. Stefán varð 
fyrstur Íslendinga til að safna þjóðfræðaefni með því að hljóðrita það á segulbönd 
árin 1954 og 1957. Þannig hljóðritaði hann á Austurlandi sagnir, kvæði, lausavísur, 
þulur og rímur, efni sem ýmist var mælt fram, sungið eða  kveðið. Eru upptökur 
hans varðveittar í þjóðfræðisafni Árnastofnunar og hjá Ríkisútvarpinu.

About the collection of place 
names & ethnology

A fine example of Stefán Einarsson’s patriotism is shown in his accumulation of 
Icelandic place names and ethnological knowledge.  During his visits to Iceland  
in the years 1930, 1933, 1951, 1954, 1957 and 1961 he spent considerable time 
devoted to these subjects.  He wrote numerous registries of Icelandic estate place 
names, particularily in the East.  These are preserved at the Árni Magnússon  
Institute for Icelandic Studies and have proved to be an important foundation for 
further registration.  Stefán became the first Icelander to collect oral history by 
recording ethnological material on tape in the years 1954 and 1957.  In the East of 
Iceland he recorded locals telling, singing or chanting stories, poems, verses, folk-
songs and rhymes.  His recordings are preserved in the ethnological department 
of the Árni Magnússon Institute for Icelandic studies and The Icelandic National 
Broadcasting Service.

Félagsaðild & viðurkenningar
Stefán var afar virtur fræðimaður og varð ásamt Vilhjálmi Stefánssyni fyrstur  
Íslendinga til að fá inngöngu í eitt virðulegasta fræðafélag Bandaríkjanna, The 
American Philosophical Society. Einnig var hann félagi í Vísindafélagi Íslendinga 
frá 1935 til dauðadags og í Þjóðræknisfélagi Íslendinga vestanhafs. Hann skrifaði  
34 greinar í tímarit Þjóðræknisfélagsins á árabilinu 1928–1964. Stefáni var sýndur 
margvíslegur sómi, var m.a. gerður að heiðursfélaga í Hinu íslenska bókmennta- 
félagi, sæmdur riddarakrossi hinnar íslensku fálkaorðu árið 1939 og heiðurs- 
doktorsnafnbót við Háskóla Íslands árið 1961. Einnig fékk hann Guggenheim  
fellowship til rannsókna, viðurkenningu sem fáum hlotnaðist.

Membership & awards
Stefán was a highly respected academic and became, along with the explorer  
Vilhjálmur Stefánsson, the first Icelander to be granted enrollment into one of 
USÁ s most venerable academic associations, The American Philosophical Society.  
From  1935 until his death Stefán was also a member of The Societas Scientiarum 
Islandica.  Overseas, Stefán was also a member of the Icelandic National League 
and wrote 34 articles in its journals between the years 1928 and 1964.  He was 
honoured in many different ways; he was, for example, an honorary member of 
The Icelandic Literary Society, invested with the Order of the Falcoń s highest  
order, The Knight́ s Cross, in 1939 and the University of Iceland awarded him an 
honorary doctorate in 1961.  He was one of few to be awarded the Guggenheim 
Fellowship for research.

Upphaf greinar Stefáns Einarssonar  
Sex Problems in Icelandic Literature  

í Encyclopaedia Sexualis.  
Landsbókasafn - Háskólabókasafn. 

The beginning of Stefán ś article  
Sex Problems in Icelandic Literature  
published in Encyclopaedia Sexualis.  

National Library of Iceland

Útgáfa Íslenskrar bókmenntasögu á ensku 1957 vakti verðskuldaða athygli.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar – ljósmyndari óþekktur

The publication of A history of Icelandic Literature, in 1957, drew well deserved attention.
Stefán Einarsson´s Archives – photographer unknown

Stefán var ásamt Jóni Helgasyni prentara útgefandi Breiðdælu 1948.
Stefán, in collaboration with printer Jón Helgason, published Breiðdæla in 1948.

Sýnishorn af tveimur ritum Stefáns um Austurland og Austfirðinga.
Samples of two of Stefáns publications about Eastern Iceland and its inhabitants.

Uppdrættir til skýringar á hljóðmyndun.  
Úr doktorsritgerð Stefáns Einarssonar 1927.

Landsbókasafn Íslands – Þjóðdeild
Diagrams explaining formation of sounds.  

From Stefán ś thesis 1927.
National Library of Iceland

Félagsskírteini Stefáns í The American Philosophical Society frá árinu 1954.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar

A document announcing that Stefán has been accepted into The American Philosophical Society, dated 24th April 1954.
Stefán Einarsson´s Archives

Heiðursdoktorsskjal Stefáns frá Háskóla Íslands 1961.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar

Stefán ś Doctor Honoris Causa certificate from the University of Iceland, 1961. 
Stefán Einarsson´s Archives

Örnefnaskrá Stefáns um Höskuldsstaði frá því um 1930. 
Örnefnasafn SÁM

Stefán ś documentation of place names around Höskuldsstaðir from around 1930.
SÁM´s Place name Archives



(Hávamál) 

Kvöldverðarboð Roosevelts Bandaríkjaforseta til heiðurs Sveini Björnssyni forseta Íslands 27. ágúst 1944.  
Stefán var þar sem ræðismaður og sést við borðsendann fjær.

Úr einkasafni Stefáns Einarssonar
A dinner party by the invitation of President Roosevelt, in honour of Sveinn Björnsson, president of Iceland,  

on the 27th August 1944.  Stefán, then a consul, can be seen at the farther end of the table.
Stefán Einarsson´s Archives

Dr. Stefán Einarsson
En orðstír deyr aldregi …

But the good name never dies …

Skaphöfn & samskipti
Stefáni hefur verið lýst sem einkar hógværum manni en þótt hann væri fyrst 
og fremst fræðimaður sýndi hann á sér aðrar hliðar. Á skólaárunum sat námið í  
fyrirrúmi og hann gaf sér lítinn tíma til upplyftingar. Sumt frændfólk hans og  
kunningjar höfðu af þessu áhyggjur og vildu að hann blandaði meira geði við 
jafnaldra af báðum kynjum. Ekki stóð þó hlédrægni Stefáni fyrir þrifum á lífs- 
leiðinni þar eð hann ræktaði samband við mikinn fjölda fólks. Samhliða alvöru 
og einbeitni var glaðværð og glettni ætíð skammt undan. Meðal bestu vina hans 
og sálufélaga vestanhafs voru skáldið og kennarinn Richard Beck og Halldór  
Hermannsson bókavörður við Fiskesafnið í Cornell-háskóla.

Character & relationships 
Stefán has been described as a particularily modest man but even though he was 
first and foremost an academic he showed other sides of himself.  In his study years 
learning took precedence and he had little time for entertainment.  Throughout 
his life this reticence was not a millstone around his neck as he cultivated rela-
tionships with a great number of people. Among his best friends and soulmates 
overseas were the poet and lecturer Richard Beck and Halldór Hermannsson,  
librarian at the Fiske library at Cornell University.

Bréfritarinn
Samskipti Stefáns við aðra fóru að miklu leyti fram í gegnum bréfaskriftir. Hann 
sóttist eftir fréttum úr heimahögum og kallaði Breiðdal alltaf sitt heima, líka  
eftir að hann var sestur að í Bandaríkjunum. Mikill hluti bréfa hans tengdist þó 
áhugamálum á fræðasviðinu, heimildasöfnun og upplýsingum frá stofnunum og 
einstaklingum víða um lönd. Eftir að heilsa hans bilaði reyndu nákomnir að koma 
í veg fyrir að hann sendi frá sér bréf en slík var ástríðan að hann átti þá til að lauma 
þeim í póst með gestum sem til hans komu. Handrita- og bréfasafn Stefáns er geysi- 
legt að vöxtum og er að meginhluta varðveitt í handritadeild Landsbókasafns. 

The correspondent
Stefáns relations with others were to a large part conducted through letter writ-
ing.  He sought news from home and even after he settled in the USA he always 
referred to Breiðdalur as home.  A large part of his letters were connected to his 
academic interest, documentation and information from institutions and indi-
viduals all over the world.  After his health deteriorated his closest relatives tried 
to prevent him from sending letters but, such was his passion, he would try to 
sneak them out with visitors.  Stefáń s collection of manuscripts and letters is of 
tremendous magnitude and is, for the most part, preserved in the manuscript  
department of the National and University Library of Iceland.

Óbirta ævisagan
Flest handrit úr fórum Stefáns hafa verið gefin út og eru þannig aðgengileg á  
prenti. Meðal undantekninga er Ævisaga Halldórs Kiljans Laxness sem Stefán lauk  
við 1930 en þá var skáldið aðeins 28 ára að aldri. Handritið er hafsjór af fróðleik 
um rithöfundinn unga og það svo að Halldóri varð um og ó og kvað loks upp úr  
um það í ársbyrjun 1932 „að æfisagan sé ótímabær enn sem komið er, en bókmenntaleg 
rannsókn á verkum mínum væri mjög þörf.“ (Bréf HKL til SE 11. jan. 1932). Löngu 
síðar notfærðu aðrir ævisöguritarar Laxness, eins og Peter Hallberg og Halldór 
Guðmundsson, sér þann mikla fróðleik og heimildir sem Stefán hafði dregið  
saman. Vinsamlegt samband hélst áfram milli Kiljans og Stefáns sem heimsótti 
nóbelsskáldið á Gljúfrasteini eftir heimkomu sína. Stefán afhenti syni Halldórs, 
Einari Laxness, handritið góða til varðveislu og er það nú á Landsbókasafni.

The unpublished biography
Most of Stefáń s manuscripts have been published and are therefore available 
in print.  Among exceptions  is a biography of the future Nobel laureate (1955), 
Halldór Kiljan Laxness which Stefán finished in 1930 when Halldór was only 28 
years old.  The manuscript is a repository of knowledge about the young author,  
so much so that the young Halldór was disconcerted and at the beginning of the 
year 1932 decided “that the biography is untimely, yet, but a literary research into 
my works would be very useful.” (Letter from Laxness to Einarsson 11th Janu-
ary 1932).  In later years other biographers of Laxness, like Peter Hallberg and  
Halldór  Guðmundsson, have taken advantage of the vast amount of knowledge  
and documentation which Stefán accumulated.   Laxness and Einarsson kept 
up their friendship and the latter visited the Nobel Prize winner in his home at  
Gljúfrasteinn after he returned to Iceland.  Stefán Einarsson handed the manu- 
script over to Einar Laxness, son of Halldór, and now it is preserved at the National 
 and University Library of Iceland.

Hjálparhella
Stefán var alltaf reiðubúinn að hjálpa öðrum. Á námsárunum aðstoðaði hann 
foreldra sína og aðra Breiðdælinga ef þá vanhagaði um eitthvað úr Reykjavík.  
Skógarverðinum á Hallormsstað miðlaði hann fræðiritum á ensku og samböndum 
til fræöflunar í Vesturheimi. Vinum og tengdafólki í stríðshrjáðri Evrópu réttu 
Stefán og Margarethe hjálparhönd með matvöru og margs konar nauðsynjum.  
Í bréfi þakkar Jón Helgason prófessor í Kaupmannahöfn fyrir sykur og hrísgrjón 
og Þórarinn Jónsson tónskáld í Þýskalandi kvittar fyrir fatnað. Það var að vonum 
að Stefán var skipaður ræðismaður Íslands í Baltimore 1942, einn sá fyrsti til að 
taka að sér slíkt hlutverk fyrir Íslands hönd í útlöndum.

Friend at court
Stefán was always prepared to help others.  In his study years he assisted his  
parents and other people in Breiðdalur if they needed something from Reykjavík.  
To the forest warden in Hallormsstaður, he forwarded English academic journals 
and provided contacts for procuring seeds from America.  Stefán and Margarethe 
helped friends and relatives in wartorn Europe with food and various essentials.   
In a letter from Copenhagen, professor Jón Helgason thanks them for sugar and 
rice and Þórarinn Jónsson, composer in Germany, registered his thanks for a 
clothes parcel.  There was, therefore, no surprise at Stefán Einarsson’s appoint-
ment as Iceland ś consul to Baltimore in 1942, one of the first such Icelandic  
appointments abroad.

Tónlist og teikningar
Stefán hafði fleiri áhugamál en bóklestur og bréfaskriftir. Hann hafði óvenju  
næmt tóneyra og var prýðilega drátthagur. Í sum bréfa sinna teiknaði hann myndir, 
allt frá lýsingum á framandi tækjum til landslags heima eða í útlöndum. Stefán 
skrifaði nótur og lék á ýmis hljóðfæri svo sem píanó, gítar og fiðlu og eru þau enn 
í eigu fjölskyldunnar.

Music and drawings
Reading books and writing letters were not Stefán’s only interests.  He had a par-
ticularily fine ear for music and was a splendid illustrator.  In some of his letters he 
drew pictures, from descriptions of curious machines to landscapes at home and 
abroad.  He wrote music and played various instruments, such as the piano, guitar 
and violin, all still in the safe keeping of his family.

Fór sínar eigin götur
Þótt sveitamaðurinn úr Breiðdal væri almennt löghlýðinn fór ekki alltaf vel á 
með honum og laganna vörðum. Þannig tók hann takmarkað tillit til umferðar-
reglna og hvar leggja mætti bifreiðum. Svipuðu máli gegndi þegar hann taldi sig 
þurfa að komast rakleitt gangandi niður á baðströnd; var þá stundum ekki hirt 
um hindranir eða merkingar umhverfis garða og einkalendur. Stefán hafði gaman 
af sundferðum þótt kunningjum þætti sundfærni hans helst til lítil og vildu að 
hann héldi sig sem mest á grynningum. En um þetta, eins og margt annað í lífinu, 
fór Stefán ekki troðnar slóðir og lét sem fæst stöðva sig frá ætlunarverki á langri 
vegferð.

Treading the unbeaten path
Even if this “countryboy” from Breiðdalur was on the whole law abiding, his  
relations with the authorities were not always smooth.  He had limited regard 
for traffic laws and parking regulations.  Similarily he paid little heed to hind- 
rances and property boundaries when he longed to get straight to the beach.  Stefán  
enjoyed swimming but his friends thought his swimming skills were somewhat 
mediocre and wanted him to stay in the shallows.  But with this, as with many 
other things in life, Stefán did not tread the beaten path and let few things stop 
him from completing his goals.

Þrír nánir vinir vestanhafs: Stefán Einarsson fyrir miðju, Halldór  
Hermannsson bókavörður t.v. og Richard Beck prófessor t.h. 

Ljósmyndasafn Íslands – ljósmyndari óþekktur
Three good friends: Stefán Einarsson in the middle, Halldór Hermannsson  

librarian to the left and Professor Richard Beck to the right.
National Museum of Photography – photographer unknown

Úr handriti Stefáns Einarssonar að óbirtri Ævisögu Halldórs Kiljans Laxness.
Landsbókasafn Íslands – Þjóðdeild

From Stefán Einarsson ś manuscript of Halldór Kiljan Laxness’s unpublished biography. 
National Library of Iceland

Aðrir ævisöguritarar Halldórs Kiljans 
Laxness notuðu óspart heimildir frá  
Stefáni um skáldið, sem er um þrítugt  

á myndinni á ferð í Sovétríkjunum 1932.
Birtist í bók Peter Hallbergs Skaldens hus  -  

ljósmyndari óþekktur
Other biographers of Halldór Kiljan  
Laxness have frequently made use of 

Stefán ś work on the author, pictured  
here thirty years old on a trip in the  

Soviet Union 1932
From  Peter Hallberg´s book, Skaldens hus  -   

photographer unknown 

Stefán með gítarinn  
á baðströnd vestanhafs.

Úr einkasafni Stefáns Einarssonar
Stefán playing his guitar  

on the beach.
Stefán Einarsson´s Archives

Teikning Stefáns úr bréfi frá 1916  
til móður sinnar. Útskýring  

á atriði úr leiksýningu.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar

Stefán ś illustration from a letter to 
his mother dated 1916, demonstrating  

a scene from a play.
Stefán Einarsson´s Archives

Einar faðir Stefáns á gamals aldri. 
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar – ljósmyndari óþekktur

Stefán ś father towards the end of his life.
Stefán Einarsson´s Archives – photographer unknown

Stefán og Kristján póstur.
 Ljósmyndasafn Austurlands –  

ljósmyndari óþekktur
Stefán and Kristján, the local postman.

East Iceland Museum of Photography -  
photographer unknown

Stefán hafði fallega rithönd eins og hér sést af bréfi 
til föður hans 1916.

Úr einkasafni Stefáns Einarssonar
Stefán ś beautiful handwriting demonstrated in this 

letter to his father dated 1916.
Stefán Einarsson´s Archives

Bílstjórinn Stefán, hér á réttri akrein.
Úr einkasafni Stefáns Einarssonar

Stefán driving, in this instance,  
in the correct lane.

Stefán Einarsson´s Archives

Sund iðkaði Stefán sér  
til hressingar.

Úr einkasafni Stefáns  
Einarssonar

Stefán found great pleasure 
in swimming.

Stefán Einarsson´s Archives

Nótnasetning Stefáns við ljóðið 
Dalvísu eftir Jónas Hallgrímsson.

Landsbókasafn Íslands – Þjóðdeild
Stefán‘s handwritten score to Jónas 

Hallgrímsson ś poem, Dalvísa. 
National Library of Iceland

Upp af þessum bréfaskriftum uxu fyrstu sitka-
grenitrén á Hallormsstað.

Bréfasafn Guttorms Pálssonar.
Hallormsstaðuŕ s very first Sitka spruce trees 

were a result of the above communications.
Guttormur Pálsson´s archive


